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"Piracy, in international law, is the crime of robbery, or other act of violence for private ends, on the
high seas or in the air above the seas, committed by the captain or crew of a ship or aircraft outside the
normal jurisdiction of any nation, and without authority from any government. The persons who engage
in acts of piracy are called "pirates". International treaties and national legislation have sometimes
applied the term "piracy" to attacks on the high seas authorized by a government, in violation of
international law; to actions by insurgents acting for political purposes; or to violent acts on board a
vessel under control of its officers."

Mepateia ioov emibpoun Kat otnv Enpa.

Me autr TNV évvola n peyaAltepn mpagn nelpateiag NTav o Tpwikog oAepog. Omolog motelel OTLN
adopun pun tou Tpwikol oAEépou, n apmayn the EAévng, NTav Kat f attio tou moA€épou mAavatal mAdvn
OLKTPA.

Kauld opopdld yuvaikag , kavévag opkog dev pmopel va kavel toooug EAANVEG va EEKLVIICOUV [LA TO GO
HeyaAn ekotpateia. To kivntpo elval n Aeia SnAadn n Aenhaoia.

Ztov Tpwikd moAepo mpoonABav, Bowwtol, Opxopéviol, Pwkelg, Aokpol, EGoglg, ABnvaiol, ZoAapiviol,
Apyelot, Muknvaiot, Aakedatpoviol, MUAlot, Apkadeg, HAeloL, AouAixiol, KebaAAnveg, I8aknolot,
Aurtwoti, Kpnteg, Podiol, Zupaiol, Kwot, Mupuiddveg, Osooalot damno tnv Qulakn, tig Oepéc, Tov 'OALw-
va, Atvidveg, Tpikkaiot, Oppuéviol, Nuptwviot kat Mayvintes. ESw 6 AmoAAOSwpoc AéeL yia Xilla 6€ka Tpia
mAoia, 6 Ounpog yla xikta ekatov evevivra €EL.

M TNV CURPETOXN TOOWV TTOAAWYV OTNV EKOTPATELD, O HUBOC AéeL Ta £€nG: "Otav 6 Tuvdapewg, BaotALag
NG IMApPTNG, avakoivwoe OtL BeAe va mavtpéP el Tnv KOpN Tou EAEvn, KatédTtaocav otnv Inaptn
uroYridlot yaumpoi and oAn tnv EAAada.( AmoAAOSdwpog IM'X 8,2 k.€.) KaBwc, Aoumdv, pag AésL 6
AntoANOSwpoc, 6 Tuvddapewc otav ide Tooouc ToANOUC doPrBNKe LATIWG OTAV TNV TTAPEL £VOC OL AAAOL
enavaotatioouv. O Oducctag tote mpodTeLve otov Tuvdpew va Seopelosl Toug urtoPndloug
YaumpoUg e 0pko, otL Ba Bonbroouv tov yaumpo nou Ba emideyel, av kamotog BAGYPEL TOV YEUO TOU.
Autol déxtnkav.» emhoyn euvonoes to Mevéhao. O Oduaagag {tnoe amnd tov Tuvddpew va
pecolafroel otov adeAdo Tou Ikdplo va vupdeuBel tnv k6pn Tou Mnvelonn. H Mnvehomnn Atav
e€adéAdn tng EAEvnc.

Otav 6 NapLg anryaye tnv EAEvn, 0lol £tpe€av va cupnapactadolv oto Mevélao, cUpdwva e TOV
OpKo Ttou eiyov Swoel.

AUTN NTav N publotopnuatiki attia tou Tpwikol MoAEpou. H paypaTikn attio Tav oikovoukn.™H f
AenAoaoia tig Tpwadag A kot n arnaAlayr ano ta epunodia mou £Ralav ol Tpweg otnv Stafacn Twv
OTEVWV.
AvadopéEg

Mo nelpatela avadEpouv oL

YtpdBwv, Geography, 14.5.2

MAoUtapyog, Blog Nopmntou, 30, 45

Achilles Tatius, Asukinog, KAettodpwv ka

331 Bulavtiog Ae&tkov 0.136
AT T e T o

EAE@TOK‘IKHN -Eﬂﬂtpﬁnthﬂc,irurpl,,
Anarpis (valds), puondpey, yau oz, M6 pvis,
metpaTdsy whoicv. brigantin, cdpre, senau.
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VI. [select] puog ta, v. puoowtic. (Cf. Skt. mi’s, Lat. mis, OHG., OE., ONorse ms; the signf. muscle (IV
supr.) belongs also to OHG., OE., ONorse mis, Dutch muis, and to the Dim., Lat. musculus, cf. OSlav.
mysica 'arm’' (lit. 'little mouse'); cf. oudc.)

s SR SUe BAR ) GureACuUSWy  [STYRSTIHY weepmuiamer T
Smdywpey drordze 19 Mutndhivag S vat Zpabopey, Gmou =obineyree
Brapivopsy, Eyovres pali pag ploev [Toddhdxe maapivay (ellog [eiou
Pabpx MuoBpopwy) kyyhoenv ut xpubeon 312 Koppols, nah pizv [odd-
zzv 'lowieny, zxi 70 pev &T'rhxﬁv fws eiz 10 p.m-np.ipl. Tal iau'mz,‘u.n
v By xxt dveyapnoe, THv BE yohitav XFETOUMEY DI vE &mopa-

HuepoA. Nau. Zaxtoupn

newp-a_TAC, od, O,

A. brigand, P1b.4.3.8, LXX Jb. 16.10(9) ; esp. pirate, Plb.4.6.1, Supp.Epiqr.3.378B11 (Delph., ii/i B.C.), Str.
14.3.2, Plu.Luc.2,13, etc. : later word for Anotrg, Ammon.p.109 V.

Henry George Liddell. Robert Scott. A Greek-English Lexicon. revised and augmented throughout by. Sir
Henry Stuart Jones. with the assistance of. Roderick McKenzie. Oxford. Clarendon Press. 1940.

Pasted from <http://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus:text:1999.04.0057:entry=peirath/s>
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Materials

newpaw , 11.8.8, etc. : impf.

A. “énelpwv” Th.4.25 : fut. -dow [a_] ib.9, 43 : aor. “éneipa_oca” S.0C1276, Ar.Eq.517,
Th.6.54 : pf. “neneipa_ka” Luc.Am.26 :—Pass., aor. énelpdbnv [o_] Th.6.54; cf. nepdiw.
B. more freq. in Med. melpaopat, 11.2.193, 24.390, etc. : fut. -doopat [o_] S.0C959, etc.;
Dor. 2pl. “nelpaceioBe” Ar.Ach.743, cf. Hippod. ap. Stob.4.1.94; later “nelpa_Bncopat”
Gp.12.13.12 : aor. £nelpo_oauny, lon. énelpnoaunyv, 0d.8.120, Hdt.7.135, Th.2.44,al.;
but aor. Pass. émelpnBnv, Att. émelpabnv [a_], found in med. sense, 11.19.384, al.,
Hdt.3.152,al., Th.2.5 (v.l.), 33, 6.92, and in later Prose : pf. meneipa_pat, lon. -nuad,
0d.3.23, Pi.Fr.110, Hdt.9.46, S.Fr.584, Antipho 5.1, etc. : 3pl. plpf. “éneneipavro”
D.C.Fr.24.3, lon. “énenclpéato” Hdt. 7.125. (From meipa.)

A. Act., attempt, endeavour, try, c. inf., “UATE TIC . . MElPATW SLaKEPTaL ROV Emoc”
11.8.8; “netpriow ( SUvapar) énAntéwv dpxapog eivar” h.Merc. 175; “rt. €¢ v
Mndwnv éoBaAewv” Hdt.6.84, cf. Ar.V.1025, al. : folld. by wg . ., 11.4.66, 0d.2.316, etc;
by 6nwg . ., 4.545 : c. Ad]. neut., “moAAG nelp®vteg” Th.6.38; “mavta” Plu. 2.1122b :
with inf. understood, Th.7.32.

II. c. gen. pers., make trial of one, un pev nepdrtw, for the purpose of persuading,
11.9.345, cf. 24.433; of things, “teuxéwv” A.R.3.1249 : in hostile sense, make an attempt
on, “uRAwv netpnoovta” 11.12.301, 0d.6.134; o0 nelpdv tiig mOALoG, Tplv . . HAt.6.82; “m.
100 Ywpiou” Th.1.61; “Nwoaiac” 1d.4.70; “aAAAwv” 1d.7.38; “vuudeiag e0vac” Pi.N.5.30.
lll. abs., vavol . make an attempt by sea, Th.4.25; . ént tv Kwunv ib.43.

IV. c. acc. rei, experience, “toxng émnpetav” Luc.Am.46.

2. c. acc. pers., make an attempt on a woman's honour, Ar.Eq.517 (ubiv. Sch.), Pl. 150,
1067, Lys.1.12, X. Cyr.5.2.28, etc. :—Pass., “nelpabdeic 6 Appodiog umo Immapyou”
Th.6.54, cf. Pl. Phdr.227c; v. infr. B. IV, cf. “nelpa” 11.

B. more freq. in Med., c. inf,, try to do, 11.4.5, Hdt.5.71, 6.138, al., Ar.Pl.459, X.0Oec.6.2,
Lys. 12.64, Isoc.3.41, Pl. Tht. 186b : c. fut. inf., J.LAJ17.8.4 : the inf. is sts. understood,
nelpnoetal (sc. alv€at) 0d.4.417 : folld. by €i, 11.13.806, PI.Phd.95b; “neiprioetat al ke
Bénow” 11.18.601; by €av or av, A.Pr.327, Pl.Lg.638e; by ur) . ., lest.., 0d.21.394; by
Onwg. ., X.An.3.2.3 : c. part,, freq. in Hdt., “énelpdro émwwv” 1.77; mpooPaivwy ib.84;
“m. Buwpevol” 4.139; “m. anooyilwv” 6.9, cf. 5,50, 7.139, al.; “n. okon®v” Pl. Tht.
190e<*> c. neut. Adj., T peydAa kal td pkpd m. X.Cyr.1.5.14.

Il. most freq. (V.A. 11) c. gen.,,

1. c. gen. pers., make trial of one, 11.10.444, 0d.13.336, etc.; viv oeD, lve, olw
neprioeoay, €i . . 19.215; “¢o avTol €v &vteot . . €l ol ébappdooete” 11.19.384; with
gen. not expressed, “émeowv newpricopat” 2.73 ; i mPAT E€epEoLTo EKAOTA TE TELPHOALTO
test him in each particular, 0d.4.119 (v.l. puBroatto) ;1. B0l make trial of, tempt a
god, Hdt.6.86. v, cf. A.Ag. 1663 (troch.) : in hostile sense, “nplv nelprioatt’ AxtAfjog”
11.21.580 (with acc. cogn. added “a£6Aou¢ . . £melprioavt Oduaciiog” 0d.8.23) : freq. in
Hdt., esp. AAANAwv melpdcBal, as “Emelp®vTo KATA TO loxupov AAANAwY” 1.76;
“MelpaoB€ pou yuvaikog we ddpaocpovog” A.Ag. 1401, etc.; mt. Tfig MNeAomovviioou make
an attempt on it, Hdt.8.100; “rt. To0 teixoug” Th.2.81.

2. c. gen. rei, make proof or trial of . ., “00éveoc” Il. 15.359; “ABNC” 23.432; xslp®v Kal

oBéveocm., .. N ..0d. 21.282; try one's chance at or in a work or contest, “€pyou”
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18.369; a€6Aou, GEBAwv, 11.23.707, Od. 8.100, etc.; maAatpoovvng ib. 126; make proof
of, try a weapon, “tofou” 21.159,180; veupfic ib.410 (but [6loTol,] TGV Tay’ EueAlov
nelprioecBal arrows whose force they were soon to make trial of, i. e.feel, ib. 418); also,
make proof of, have experience of, esp. in pf. Pass., first in Hes., “vn&v” Op.660 ; “oU
TMeENepnUEvoL TpoTtepoV [oi] Aiyuntiot EAAAvwv” Hdt.4.159, cf. Pl.Phd.118;
TMElpaoApevVoC ayaBv, Souleiag, Th.2.44, 5.69, cf. Antipho 5.1; “kak@®v” D.18.253;
opoaviag ., i.e. to be an orphan, Phalar. Ep.49; but rt. Twog petpiou find him moderate
by experience or on trial, Plu. Aem.8, cf. Arat.43; also, memneipavral Ott . . Lys.27.2.

3. abs., try one's fortune, try the chances of war, “al ke Be0¢ melpwpevog €voad’ tkntal”
11.5.129 ; mepwpevog i €v AgOAW NE kal év moAéuw making trial of one's powers,
16.590; Ektopt tepnBfjvaL avtBiny, fi . . f . . to try one's fortune against him, 21.225;
mepl & auTi¢ melpnOnitw (sc. tfig tmou) let him try for her, as a prize, 23.553.

IIl. make a trial or put a matter to the test, “év oot nelpwpeba” Pl.Phlb.21a: c. dat.
modi, “€yxein meprioopat” 11.5.279; émelprioavto noédeaoot tried their luck in the foot-
race, 0d.8.120, cf. 205; “odaipn” 8.377; also 1. olUv €vteot, ouv tevxeoL 1., 11.5.220,
11.386: but in pf., 008€ ti w pVBoLoL meneipnuat | have not tried myself, have not
found my skill, in words, 0d.3.23 : abs., “0 nelpaBeic motevoel” X.Eq.Mag.1.16 ;
Menelpapévoc oadp®g olda by experience, Id.Hier.2.6.

IV. c. acc. pers., make an attempt on (V.A.IV.2), “Ald¢g dkottwy” Pi.P.2.34.
Henry George Liddell. Robert Scott. A Greek-English Lexicon. revised and augmented throughout by. Sir Henry Stuart Jones. with the

assistance of. Roderick McKenzie. Oxford. Clarendon Press. 1940.

H Mnopunapla (Ahyepia, Mapoko, Tuvnoia, ALBun) elvat n xwpa Twv
BepBepivwv kat kEvipo douAepmopiou kab’ 6Ao tov Meocaiwva. Tomog
dnAadn tehelwg duadpeotog yla eniokedn. To "unapunag” onuaivel
YeVELODOPOG, BapPAtoc Kal apxlka Sev Tov KABOAOU UTTOTLUNTIKO yLoTl
ONUaLVE TOV 0ePACHLO0 AVOPWTTO AUTO TIOU O OTNPILEL.
Op. ExeL pnapumna otnv Kopwvn.

Mou vAayxelg to Be6 pnapumna.
eneldn adopd OUWC NALKIWUEVO AVOPWITO ATEKTNOE KOL UTTOTLUNTIKO
xapaktinpa. O MpooPpwVOUHEVOS WG UITAPUTIAG OTEAVEL UE TOV avtihoyo
TOV ayevr GUVOULANTA Tou va touAnBei SovAog otnv MmapumopLd Kot
oto Touvell (Tuvnoia). Av kat to Touvell eival uUTtOGUVOAO TNG
Mmapumnoapldg ekbépetal cuyva padi, NMpPA. To pepmnétiko "oto Tolvell
otnv Mmapumapld pag EMLace Kakokopld'.

Ol ZKAABOI TQ MIMAPMNMAPE22Q

‘HALg, ou Byaivelg to taxy, 'c ouAov Tov KOoHo SoUbELS,

'c oUAOV TOV KOOW' aVATELAE, '¢ OUANV TNV OLKOUEVN,

'¢ Tw Mnapunapéoow tolg avAaic, NALg, unv avateiing,

KU' av avatelAng, nALe pou, va yopyoPBaciAéync,

ylat' €xouv okAGPoug Epopdoug, TOAAA TaPATIOVIAPOUC,
Kal Ba ypaBbou ol yLaxtideg oou mou Tw okAapw ta dakpua.

Itixol: BaoiAng Tottodvng, BAdxog
Mouotkn: BaoiAng Tottodvng, BAaxog
Mpwtn ektéAeon: Mapika Nivou & Avva Xpuoddn ( Ntouéto )

AvaBepa os Balaocoa
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TIOU KAVELG WPEG-WPEC
va KAaive xnpeg kL opdava
KOl LAVEG LaUupodOpPES

Yto Touvell, otn Mmapumoplad,
HLOG ETILOCE KOKOKOULPLAL

AvaBepa os Balaocoa

Kovéva 6ev aprVveLg

AeBévtec maipvelg SlohexTolg
Kol Ttilow 6ev Toug bivelg

JTa aypLleEpEVA KU AT

otn padpn ayKaAld cou

TOU KOGHOU TINPEG

Ta matSLd Kot Ta 'Koveg SIKA oou

Navouplopa ylo Lwpd Kal yEPoug

Ytixou: Nikog KaBBadiag
Mouotkn: Mapila Kwy
Mpwtn ektéAeon: Mapila Kwy

Mpwtn Hépa Tou Maylou
naeL to clipper Tou ToayLou.
Na mpoAdfeL tn Zaykan,
va GOPTWOEL TO AOTIPO TOALL.

Ma otou vatou ta vnola,
oTOo O0TeVO Tou Makaoap,
TO KOUPOEUOUV TELPATEG,
Kol 6€ yUPLOE TTOTEG.

JTEPVOUV VA UITPLYKAVTIVL,
OO 0.0€VL0, OTO KOVTIVL.
Ma 6€w armo tn BapkeAwva
TO UMATAPEL P& XEAWVQ,
pLo xeAwva BnAukia,
VKAOTPWHEVN KAl KAKLA.

Ma £vag KebaAAovitng,
KeL omiow am' tn AoAixa,
TPAUTIAKOUAO OPUATWVEL
Kal to Badtilel "Tpixa".

KaBatldapel to Ixvapt,

Tove KAalyav KL oL yaidapot.
Byalivel ano tn TQunepaita
Slxwg pmouoouAa Kot xapta.

Ofw art' tn Madayaokapn
0 KOLPOG €XEL AAOKAPEL.
KatePadlel ta mva tou

Kot Petpilel T axauva tou.
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Tove mLavouve Koupodpol
pa Toug Tapage oto Lapt.
MayxalpwveL Tn XeEAwva
Kol £opkilel Tov KUKAWVA.

ApBdpel oto Makdo

U éva pOopTWHA KAKAO.
Ouwg Bp€Onke ot' aumapt
0Ao pouvTa KoL UIMOUUTApL.

AdoU to pooyomolAnce
otn Alpa KOAUUTTAEL,

TOOU YOLPETAEL KIVETIKA
Kal TtaeL yioe tTn Mmoprman.

Tove mavouv MoucouApuavol
Tou popéoave KadTAv,

tov Badtilouv Mouyapétn
KOl TOU KAVOUVE GOUVETL.

Toou paBaivel ockopSaild
KalL ToV KAvouv BactALd.

To 'okaoe vOYTA LE LOUCWVA
K' 6o TO BLOG O€ PLA Kaowva.

To HwPO HaG e KAWTOAEL,
TL Ba yivel pe To TOAY;
Mvi&e mia tov BaciAld.

A! To mivouv ot KiwvéZot
olwmnnAol youALad-youALa.

TR

FATA MORGANA

Oa petalaBw pe vepd Balaoowo

oTAAa T oTaAa cuvaypéVo arm' To Kopul cou
O£ TAoL opxaio, UMOKLIPEVIO aAyepLVO,

oV KoWwvoU oV TIELPATEC TIPLV TTOAEURGoU[V].

AyvwoTo yla mia apadoctakn TeAETH WAAEL o MonTAc.

AY5 KAPABI Page 6



Neparteia aAAou TUMOU
POY®DINOZ

AépBlov, n &' étepa Kepkolplov, ail du taipat
aiév époppololy Tw Zapiwv ALUEVL.

AMN\G, véol, mavonuil td Anotpikd tng Adppoditng
delyeb'- 6 cuppiEac Kal katadug mieTal.

H A€puBlov kat n Kepkouplov, oL Suo etaipeg,

mapEa dpagav Kal 6pLooy OpRNTAPLO TOUG

TO ALLAVL TNC ZAMOU.

Ac amodelyete, OAa T' ayopla, TIG kKoupoaplooeg tng Adpoditng
omnolog UmA£€eL pall toug BouAlalel Kal mviyetal.

Ta UTIOKOPLOTIKA ovopaTa Twv U0 eTaipwVY POEPXOVTAL AT T VAUTLKN
opoloyia (AépBog: Bapka , kKEkpoupog: eEAadpo mAoio, kapaBak),

Dwvn toUg APt art’ oupavou KL am' 'Apxayyélou otoua:
-'Eoeig Tpwrte Kal Tivete, KL ol ToupKoL 0d¢ KouposUouv?®
naipvouv T' AAELN SLO aLdLA, Tou Kwotavth T pava,
Kal Tou pikpoU BAaolomoulou mrpav thv adepr Tou.

o] Ze GAAN mapaAAayr] "kat tiow cog koupoglouv". Aoytkotepo!
OL Toupkol &ev ekouposuav: Gopoloyoloav.
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